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NGHI QUYET
RESOLUTION

V/v: Phirong dn chi trd ¢ tire ndm 2025 trinh Pai Hpi Pong co dong thueong nién
ndam 2026
Re: Proposal on the 2025 Dividend Distribution Plan for Submission to
the 2026 Annual General Meeting of Shareholders

HOQI PONG QUAN TRI CTCP CHUNG KHOAN GUOTAI JUNAN

(VIET NAM) ne T
THE BOARD OF DIRECTORS OF GUOTAI JUNAN SECURITIES [/ 5"
(VIETNAM)

Can cur Ludt Doanh nghiép 56 59/2020/QH14 da duoc Quéc hoi nuoc Cong hoa xd
héi chu nghia Viét Nam thong qua ngay 17 thang 06 ndm 2020,

Pursuant to The Law on Enterprises No. 59/2020/QH14 adopted by the National
Assembly of the Socialist Republic of Vietnam on June 17, 2020,

Cén cir Ludt Chimg khodn s6 54/2019/QH14 dé dwoc Quéc hdi nuée Cong hoa xd
héi chi nghia Viét Nam théng qua ngay 26 thang 11 nam 2019 va cdc van ban huong
dan thi hanh Lugt chitng khodn,

Pursuant to The Law on Securities No. 54/2019/QHI14 adopted by the Natzonal
Assembly of the Socialist Republic of Vietham on November 26, 2019, and its
implementing regulations;

Céin cir Théng tw s6 96/2020/TT-BTC ngay 16 thdang 11 nidm 2020 ciia Bé Tai chink
hidng ddn vé cong bo thong tin trén thi truong chirng khodn,

Pursuant to Circular No. 96/2020/TT-BTC dated November 16, 2020 of the Ministry
of Finance guiding information disclosure on the securities market,

Céin cit Diéu 1é Céng ty c6 phan Chirng khodn Guotai Junan (Viét Namy);

Pursuant to The Charter of Guotai Junan Securities (Vietnam) Corporation;

Cén cir vao Bién ban hop Héi dong quan tri 56 02/2026/BB-HPQT.GTJAVN ngay 17
thang 03 nam 2026,
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| Pursuant to The Minutes of the Board of Directors’ Meeting No. 02/2026/BB-
' HPQT.GTJAVN dated March 17, 2026.

QUYET NGHI
RESOLVES
Piéu 1: Thong qua phuong an chi tra cb tirc ndm 2025 bang tién mit trinh Pai hoi dong cb
dong thuong nién ndm 2026, véi ndi dung nhu sau:
Article 1: To approve the 2025 cash dividend distribution plan for submission to the 2026
Annual General Meeting of Shareholders, with details as follows:
Ma chirng khoén: IVS;
Stock code: IVS;
- Loai chimg khoén: Cé phiéu phd thong;
Type of shares: Ordinary shares;
- Hinh thirc chi tra ¢d tirc ndm 2025: bang tién mit;
Form of dividend payment for 2025: Cash;

- Ty 1é chi'tra: 0,37%/ménh gi4 (01 ¢b phiéu nhan dugc 37 ddng; GTIA(Vietnam) khiu
trir thué TNCN tai nguf“m 5% trén cb tirc dé ndp lai cho co quan thué theo quy dinh
cua phap luat);

Dividend payout ratio: 0.37% of par value (each share receives VND 37; GTJA
(Vietnam) shall withhold 5% personal income tax at source on dividends and remit it
to the tax authority in accordance with applicable regulations);

- Ngay dang ky cudi cing chdt danh sach ¢ dong dé thuc hién tra cb tirc ndm 2025
bing tién mat: S& dugc x4c dinh tai cude hop HPQT sau khi phuong an chi tra cd tirc
dd dugc DHDCD thong qua;

Record date for determining the list of shareholders entitled to the 2025 cash dividend:
To be determined by the Board of Directors after the dividend distribution plan is
approved by the General Meeting of Shareholders;

- Ngay thanh toan: S& dugc xéac dinh tai cudc hop HPQT sau khi phuong én chi tra cd
tirc 43 dugc PHDCD théng qua (trong vong 06 thang ké tir ngay két thic DHDCD

thudng nién).



Payment date: To be determined by the Board of Directors after the dividend
distribution plan is approved by the General Meeting of Shareholders (within 06

months from the date of conclusion of the Annual General Meeting of Shareholders).

Pidu 2: Hoi ddng quan tri, Ngudi diéu hanh cong ty va cdc phong/ban ¢ lién quan chiu trach
nhiém thi hanh Nghi quyét nay. Nghi quyét nay c6 hiéu luc ké tir ngay ky ban hanh,

Article 2: The Board of Directors, the Management of the Company, and reievant
departments/divisions shall be responsible for the implementation of this Resolution. This

Resolution shall take effect from the date of signing.

Noi nhdn/ Recipients: TM. HOI PONG QUAN TRI

- Nhu diéu 2 (dé thiec hién); ON BEHALF OF THE
.z_als stated in Article 2 (for BOARD OF DIRECTORS
implementation); ;

- Luu Thi ky HPOT. CHU TICH
Board of Directors’ Olffice Chairman i
(for record). '

(Ba ky)

WANG JUN HONG
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